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Pack Contents: 1 x Light, 2 x screws 2 x wall plugs.
Schrauben von der Seite des Lichts zu entfernen, um freien Wandbefestigungsplatte
Retire los tornillos de un lado de la luz a la placa libre de fijación a pared
Enlevez les vis du côté de la lumière à la libre plaque de fixation murale
Rimuovere le viti dal lato della luce piastra di fissaggio a parete libera

B
Remove screws from side of light to free wall fixing plate
Screw Wandbefestigungsplattein gewünschte Position Wand
Tornillo placa de fijación de pared a pared en el lugar deseado
Visser la plaque de fixation de mur à mur à l'endroit désiré
Vite piastra di fissaggio da parete a parete in posizione desiderata

C
Screw wall fixing plate to wall in desired location
Richten Licht über Wandbefestigungsplatteund befestigen Schrauben in Seiten
Alinear la luz sobre la placa de fijación a la pared y fijar tornillos en el lado
Aligner la lumière sur plaque de fixation murale et fixer les vis dans le côté
Allineare luce su piastra di fissaggio a parete e fissare le viti nella parte

D
Align light over wall fixing plate and fix screws into side. Leave for three days to charge. 
Lassen Sie für drei Tage, um zu laden
Deja durante tres días para cobrar
Laissez pendant trois jours pour payer
Lasciare agire per tre giorni per pagare

E
Unscrew cap on underside of light to access on / off switch. Only remove screws if battery needs replacing.
Kappe abschrauben an der Unterseite der Licht / Aus-Schalter zu gelangen. Verschieben Sie Schalter auf P oder S Position .
Dévissez le bouchon sur la face inférieure de la lumière pour accéder interrupteur marche / arrêt . Mettre le commutateur sur P ou S Position .
Svitare il tappo sul lato inferiore della luce per accedere interruttore on / off . Portare l'interruttore a P o S Posizione .

F
Remove battery, recycle and replace
So ändern Sie die Batterien schrauben Sie Kappe und drücken Sie leicht leuchten aus der Wandhalterung
Para cambiar las baterías de desenroscar la tapa y empuje suavemente la luz para arriba fuera de su soporte de pared
Pour changer les piles Dévissez le bouchon et poussez-le délicatement jusqu'à la lumière de son support mural
Per cambiare le batterie svitare tappo e spingere delicatamente la luce fuori dal supporto a parete

G
Replace screws and turn switch on.
Rückgängig zwei Schrauben an der Unterseite der Licht und heben von Panel-Abschnitt zu entfernen. Alte Batterie entfernen .
Deshacer dos tornillos en la parte inferior de la luz y levante para quitar de la sección del panel. Retire la batería vieja .
Desserrer deux vis sur la face inférieure de la lumière et de soulever pour la retirer de la section de panneau. Retirez l'ancienne batterie.
Svitare due viti sul lato inferiore della luce e sollevarlo per rimuoverlo dalla sezione di pannello . Rimuovere la vecchia batteria .

H
Re-attach to wall.
Legen Sie eine neue Batterie und ersetzen Licht auf der Oberseite der Wandabschnitt und festschrauben.
Inserte la nueva batería y vuelva a colocar la luz en la parte superior de la sección del panel y el tornillo en su lugar.
Insérez une nouvelle batterie et la remplacer lumière sur le dessus de la section de panneau et visser.
Inserire la nuova batteria e sostituire la luce in cima alla sezione di pannello e avvitare.

DO NOT install in the shade of a wall or tree
Im Schatten einer Mauer oder einem Baum nicht installieren
NO instale a la sombra de una pared o un árbol
NE PAS installer à l'ombre d'un mur ou un arbre
NON installare all'ombra di un muro o un albero
Do install in an open southerly situation
Installieren Sie in einem offenen südlicher Lage
No instale en una situación meridional abierta
Ne installer dans une situation sud ouverte
Evitare l'installazione in una situazione di aperto sud




